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Dear Members of the Press,
January 31, 2023

i-Pairs Inc.

i-Pairs "Japanese Narration Service"

Overseas service from January 31, 2023

fe=f,
e~ r

’

i-PairsInc. ) -Japanese NarratignegService .
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Service page URL:https://i-pairs.co.jp/service/narration/en/

i-Pairs Inc. (Headquarters: Shinjuku-ku, Tokyo, President: Mamoru Ito) has
recently launched a “narration/announcement sound source production
service” that has a wealth of recording records such as announcement voices for

facilities, telephone guidance, and audiobooks. From January 31, 2023 (Tuesday),

we will offer a service for overseas as "Japanese Narration Service".

Even when high-quality Japanese voices are required for services for Japanese
people (tourist information, video works, web commercials, software, etc.), there is
no need to travel to Japan, and voice production can be completed simply by email.
(Remote attendance is also available). Communication and direction during
recording can be handled in English. No need to worry about communication.

We accept PayPal and credit cards for payment, so you can use it quickly even if

you are in a hurry.
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m“Japanese Narration Service” service overview

This service is a sound source production service that assigns an experienced
voice actor/narrator according to the customer's needs and performs studio
recording and production under a professional director.

Our narration recordings are not recorded at home by a narrator, but are recorded
in a studio by a professional director and engineer after the script has been checked
and intonation confirmed. Furthermore, after recording is completed, sound
adjustment work is performed using our own noise reduction technology using our
own AI. Upon request, we can also add and edit original BGM and sound effects. In
addition, recording in various foreign languages such as English and Chinese is also
possible. We provide high-quality, affordable and convincing narration sound

sources, all of which are done by professionals.

m“Japanese Narration Service” service features

-Multilingual support (supports various foreign languages such as English, Chinese,
Korean, German, Thai, etc.)

- Post-production work such as waveform editing and noise removal is also
available within the price

- Supports loudness adjustment for TV stations and format conversion for
telephone guidance

- Resale/commercial use fee included

- You can select your desired narrator from our narrator list

- For corporate projects, we also accept booking negotiations for external voice
actors.

- Video synchronous recording supported (paid option)

- Corresponding to corporate attendance recording (paid option for using affiliated
studios available)

- Online delivery in your desired file format (WAVE/AIFF/MP3 etc-:-)
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m "Japanese Narration_ -Service" service usage example (pél:iialj
Corporate audio production
- Sound production for product PV
- Power point audio recording for shareholders meeting
- Voice recording for device embedding

- Voice guidance for IVR

Audio production for media media

- Web video audio production

- Web radio recording

- Television/radio commercial production

- Audio recording for cable TV programs

Audio production for services

- Smartphone app voice production
- PC game sound production

- Social game audio production

- Audiobook recording (Package fee available)

Audio production for facilities

- Museum broadcast (multilingual)

- Hotel announcement (multilingual)
- Exhibition guide production

- In-house/in-store broadcasting

- Multilingual support (English, Chinese, Korean, German, Thai, etc., available in
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various foreign languages)
- Post-production work such as waveform editing and noise removal is also

available within the price
m“Japanese Narration Service” service fee
The fee for this service will be calculated according to the formula of "basic

charge [0.5 hour unit price] + narrator fee [1 hour unit price] (+ option fee)".

Narration production basic cost (per 0.5 hour): 25,080 yen (tax included)

In addition to studio usage fee, engineer fee, director fee, basic fee for each
process of noise removal, waveform editing, mastering and media creation is
included.

* The number of characters that can be recorded in 0.5 hours is about 800 to 1000
Japanese characters (approximate)

*Long-time discount: 8-16.5 hours of rec = 20% discount, 17 hours or more

— 30% discount

Narrator fee (per hour):

Narrator rank I (newcomer class): 13,200 yen (tax included)

Narrator Rank II (middle class): 18,480 yen (tax included)

Narrator Rank III (veteran): 23,760 yen (tax included)

Narrator Rank SP (Custom): Quote based on your request

Booking of desired voice actor: Determined through negotiations with affiliated
office

Registered narrator list: https://i-pairs.co.jp/service/narrators/

Optional services:

Additional charge for game audio: 13,200 yen (tax included)/h *Only available
for some narrators

Video synchronization recording option: 660 yen (tax included) / minute
(based on playback time, rounded up to less than 1 minute)

File cut fee: Free up to 50 files per project, 132 yen (tax included) added per file
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from the 51st file

At the time of recording at partner studio Cost: 7,920 to 8,800 yen (tax
included) / hour (hours: weekdays only, 10:00 to 18:00 Japan time)

Remote attendance recording fee: 3,960 yen (tax included) / hour (hours:
weekdays only, Japan time 10: 00-18: 00)

Draft media creation option for radio stations: 6,600 yen (tax included) / 1

sheet (MO, shipping included)

Addition of BGM and sound effects (calculated for each file):

BGM additional charge: 2,640 yen (tax included) / 1 song

Additional sound effect fee: 2,640 yen (tax included) / 1 point

Use of our sample library songs: 1,320 yen (tax included) / 1 song

Use of free material music and sound effects: 3,960 yen (tax included): / 1
song or 1 point

Original music production: 9,240 yen ~ (tax included) / 1 song

Original sound effect production: 6,600 yen ~ (tax included) / 1 point

m“Japanese Narration Service” service page

https://i-pairs.co.jp/service/narration/en/

® "Narration/Announcement Sound Source Production Service (Domestic
Version)" Service Page

https://i-pairs.co.jp/service/narration/

m Introduction of narration/announcement

https://i-pairs.co.jp/works/narration/
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m About i-Pairs Inc.

i-Pairs is a "creative company specializing in digital content"” that centrally provides
cutting-edge multimedia content. In addition to extensive experience in content
production such as music, audio, video production and 3DCG, we also support
multilingual support for existing services and service planning / system development.
We provide professional services that meet various customer needs related to DX
(Digital Transformation) and Metaverse with high quality and reasonable pricing.

Website: https://i-pairs.co.jp/

Twitter: https://twitter.com/ipairs
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Please contact the following for inquiries about our release contents.

A - RP—EAS4t / i-Pairs Inc.

1B . EE5E0 / Person in charge: Sales Department

{¥FF : T169-0075 EREPFEXSHEL 4-3-7 KS EJL B1F / Address: KS Building B1F, 4-3-7
Takadanobaba, Shinjuku-ku, Tokyo 169-0075

TEL : 03-5937-6726 (*FH 10 K~18 k) / TEL: +81-3-5937-6726 (10:00-18:00 on weekdays)

E-Mail : sales@i-pairs.co.jp

URL : https://i-pairs.co.jp
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